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See the notice on TED website

396292-2026 - Konkursas
Prancūzija – Sveikatos priežiūros ir saugos paslaugos – MISSION DE COORDINATION 
SÉCURITÉ ET PROTECTION DE LA SANTÉ POUR LES TRAVAUX (TÉLÉCOMMUNICATION ET 
ENERGIES) DU SICTIAM
OJ S 110/2026 10/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: SICTIAM (06)
E. paštas: marches@sictiam.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: MISSION DE COORDINATION SÉCURITÉ ET PROTECTION DE LA SANTÉ 
POUR LES TRAVAUX (TÉLÉCOMMUNICATION ET ENERGIES) DU SICTIAM
Aprašymas: La présente consultation a pour objet une mission de coordination sécurité et 
protection de la santé pour les travaux (télécommunication et énergies) du SICTIAM. Les 
prestations portent sur des opérations de 2ème et 3ème catégories à réaliser dans le cadre de 
chantiers relatifs au déploiement de fibre optique, VRD, bâtiments, sites de téléphone mobiles, 
extension, renforcement et sécurisation du réseau public d'électricité basse tension, 
déploiement de solutions d'énergies renouvelables, modernisation et maintenance du réseau 
d'éclairage public sur l'ensemble du Département des Alpes-Maritimes.
Procedūros identifikatorius: 0e418bdb-4a4a-4f41-8169-e5efc452f914
Vidaus identifikatorius: 2026-AFFAIRE-09
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: L’accord-cadre est passé selon une procédure d’appel d’
offres ouvert en application des articles L.2124-2, R.2124-2 1°, R.2162-2, R.2162-4 à R.2162-
5, R.2162-7 à R.2162-8 et R.2162-10 L.2171-2 et R.2171-1 du Code de la commande 
publique. La procédure du référé pré-contractuel prévue aux articles L.551-1 à L.551-12 du 
Code de justice administrative (CJA) peut être mise en œuvre avant la signature du contrat. 
La procédure du référé contractuel prévue aux articles L.551-13 à L.551-23 du Code de justice 
administrative (CJA) peut également être mise en œuvre après la signature du contrat sauf 
introduction préalable d'un référé pré-contractuel. Un recours pour excès de pouvoir peut être 
introduit contre une décision administrative prévu aux articles R.421-1 à R.421-7 du CJA, dans 
un délai de 2 mois suivant la notification ou publication de la décision de l'organisme (le 
recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature du contrat). Un recours de 
pleine juridiction en contestation de la validité du contrat signé peut être introduit dans un délai 
de deux mois à compter de la publication de l'avis d'attribution et peut être assorti d'une 
demande de référé suspension (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn et Garonne, req. n°
358994 ; article L.521-1 du Code de justice administrative).
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71317200 Sveikatos priežiūros ir saugos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71317210 Sveikatos priežiūros ir saugos konsultacinės paslaugos
, 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Les prestations seront exécutées dans les communes membres du SICTIAM, 
plus particulièrement dans les communes du département des Alpes-Maritimes.  
Miestas: Sophia Antipolis
Pašto kodas: 06905
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Šalis: Prancūzija

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Les critères, sous-critères de sélection des offres, ainsi que leurs 
méthodes de notation sont indiqués aux articles 6.3 et 6.4 du Règlement de la Consultation 
(RC). Les offres sont transmises en une seule fois. Si plusieurs offres sont transmises 
successivement par un même candidat, seule la dernière reçue dans le délai fixé pour la 
remise des offres sera ouverte. Les autres plis, précédemment déposés par le candidat, 
seront rejetés sans avoir été ouverts. Le SICTIAM ne prendra donc pas connaissance du 
contenu de ces plis. Toute modification de l'offre du candidat doit en conséquence donner lieu 
à une nouvelle transmission de l'intégralité de l'offre comprenant la ou les modifications. Les 
pièces à fournir au titre de l'offre sont indiquées à l'article 4.6 du Règlement de la Consultation 
(RC). Le Budget du SICTIAM ou de chaque adhérent financera les dépenses afférentes au 
marché. Dans le cas où le bon de commande est supérieur à 50 000 euros hors taxes et si le 
délai d'exécution est supérieur à deux mois, une avance de 5 % est accordée au titulaire (sauf 
indication contraire dans l'acte d'engagement). Toutefois, le paiement de cette avance n'est 
possible qu'après constitution d'une garantie à première demande. Le marché ne prévoit pas 
de retenue de garantie.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Code de la commande publique -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: MISSION DE COORDINATION SÉCURITÉ ET PROTECTION DE LA SANTÉ 
POUR LES TRAVAUX (TÉLÉCOMMUNICATION ET ENERGIES) DU SICTIAM
Aprašymas: La description détaillée des spécifications techniques est indiquée dans le Cahier 
des Clauses Techniques Particulières (CCTP). La forme du contrat est un accord-cadre mono-
attributaire s’exécutant par l'émission de bons de commande, par application des prix définis 
dans le Bordereau des Prix Unitaires (BPU) du titulaire. Les modalités détaillées de l'accord-
cadre sont précisées dans le Cahier des Clauses Administratives Particulières (CCAP).

5.1.1.  Tikslas
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71317200 Sveikatos priežiūros ir saugos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71317210 Sveikatos priežiūros ir saugos konsultacinės paslaugos
, 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Le présent marché prend effet à compter de sa date de notification 
pour une durée ferme de 12 mois. Il est ensuite renouvelable 3 fois pour des périodes de 12 
mois par reconduction expresse. Dans les 3 mois précédant la fin de chaque période de 
validité du marché, l’acheteur signalera par écrit au titulaire s’il souhaite la reconduction du 
contrat. Le titulaire ne pourra pas refuser la reconduction du marché.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Les prestations seront exécutées dans les communes membres du SICTIAM, 
plus particulièrement dans les communes du département des Alpes-Maritimes.  
Miestas: Sophia Antipolis
Pašto kodas: 06905
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: En application de l’article R.2122-7 Code de la commande 
publique, pour la réalisation de services similaires à ceux qui ont été confiées au titulaire du 
présent marché passé après mise en concurrence, l’acheteur peut recourir à une procédure 
négociée sans publicité ni mise en concurrence préalable. La durée pendant laquelle les 
nouveaux marchés de travaux peuvent être conclus ne peut dépasser trois ans à compter de 
la notification du présent marché.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 500 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.marches-securises.fr
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-securises.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Tribunal administratif de Nice
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Nice
Informacija apie peržiūros terminus: La procédure du référé pré-contractuel prévue aux 
articles L.551-1 à L.551-12 du Code de justice administrative (CJA) peut être mise en oeuvre 
avant la signature du contrat. La procédure du référé contractuel prévue aux articles L.551-13 
à L.551-23 du Code de justice administrative (CJA) peut également être mise en oeuvre après 
la signature du contrat sauf introduction préalable d'un référé pré-contractuel. Un recours pour 
excès de pouvoir peut être introduit contre une décision administrative prévu aux articles R.
421-1 à R.421-7 du CJA, dans un délai de 2 mois suivant la notification ou publication de la 
décision de l'organisme (le recours ne peut plus, toutefois, être exercé après la signature du 
contrat). Un recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat signé peut 
être introduit dans un délai de deux mois à compter de la publication de l'avis d'attribution et 
peut être assorti d'une demande de référé suspension (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn 
et Garonne, req. n°358994 ; article L.521-1 du Code de justice administrative).
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: SICTIAM (06)
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: SICTIAM (06)
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: SICTIAM (06)
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: SICTIAM (06)
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: SICTIAM (06)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
de Nice
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: SICTIAM (06)

https://www.marches-securises.fr
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Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: SICTIAM (06)

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: SICTIAM (06)
Registracijos numeris: 25060187900076
Pašto adresas: Les Oréades - 125 rue des Amandiers - CS70257
Miestas: Sophia Antipolis Cedex
Pašto kodas: 06905
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: marches@sictiam.fr
Telefono numeris: +33 492969292
Fakso numeris: +33 492969296
Interneto adresas: https://www.marches-securises.fr
Informacijos mainų galinis taškas (URL): http://www.sictiam.fr
Pirkėjo profilis: https://www.marches-securises.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, įsigyjanti kitiems pirkėjams skirtas prekes ir (arba) paslaugas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Nice
Registracijos numeris: 17060005000026
Padalinys: Alpes-Maritimes
Pašto adresas: 18 avenue des fleurs
Miestas: NICE CEDEX
Pašto kodas: 06050
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefono numeris: +33 489978600
Interneto adresas: https://nice.tribunal-administratif.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

mailto:marches@sictiam.fr
https://www.marches-securises.fr
http://www.sictiam.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:greffe.ta-nice@juradm.fr
https://nice.tribunal-administratif.fr
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Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 66f1dc16-0eaa-4cc8-b3c8-d632e03f3572  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/06/2026 15:39:10 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 396292-2026
OL S numeris: 110/2026
Paskelbimo data: 10/06/2026
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